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Blanco mate / Matt white / Blanc mat / Bianco opaco / Weissmatt. Negro mate / Matt black / Noir mat / Nero opaco / Schwarzmatt.NW

Ver ACCESORIOS, pág. 507-508 / See FIXTURES, pag. 507-508 / Voir ACCESSOIRES, pag. 507-508 / Vedere ACCESSORI, pag. 507-508 / Siehe ZUBEHÖR, Seiten 507-508

Dimensiones de corte para techos de escayola sin acceso por el interior del falso techo
(imprescindible masillar después de la colocación). / Hole pattern dimensions for plaster
ceilings with no access through the interior of the false ceiling (it is essential to apply filler after
the installation). / Dimensions de la coupe pour les plafonds en plâtre sans accès par l´intérieur
du faux plafond (indispensable de mettre du mastic après la mise en place). / Dimensioni del
taglio per i soffitti in intonaco senza accesso attraverso l'interiore del falso soffitto (indispensabile
mettere riempitivo dopo l'installazione). / Schneidungsabmessungen für Gipsdecken ohne Zugang
durch die Zwischendecke (wichtig, ein Füllvorrichtung nach der Installation anzuwenden).

Dimensiones de corte para otros techos, donde es posible el acceso por el interior del falso
techo. / Hole pattern dimensions for other ceilings, where it is possible to have access through
the interior of the false ceiling. / Dimensions de la coupe pour les autres plafonds, où l´accès
est possible par l´intérieur du faux plafond. / Dimensioni del taglio per altri soffitti dove è
possibile il accesso per l´interiore del falso soffitto. / Schneidungsabmessungen für andere
Decken wo der Zugang durch die Zwischendecke möglich ist.
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